
Провідні  ЗМІ  не  перевірили
першоджерела  і  обмовивли
Україну

Як десятки світових медіа поширили брехню про те, що у Києві
перейменовують вулиці на честь відомих нацистів-колаборантів і
вбивць.

Вкотре Україна опиняється в центрі світової уваги. На жаль,
знову скандальної.

Директор Українського єврейського комітету Едуард Долинський
на своїй сторінці у фейсбук написав ось таку неперевірену (а
насправді брехливу) інформацію:

https://behindthenews.eu/de/2019/11/15/the-new-york-times-%d0%be%d0%b1%d0%bc%d0%be%d0%b2%d0%b8%d0%b2-%d1%83%d0%ba%d1%80%d0%b0%d1%97%d0%bd%d1%83-%d0%bd%d0%b5-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d0%b5%d0%b2%d1%96%d1%80%d0%b8%d0%b2-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%88/
https://behindthenews.eu/de/2019/11/15/the-new-york-times-%d0%be%d0%b1%d0%bc%d0%be%d0%b2%d0%b8%d0%b2-%d1%83%d0%ba%d1%80%d0%b0%d1%97%d0%bd%d1%83-%d0%bd%d0%b5-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d0%b5%d0%b2%d1%96%d1%80%d0%b8%d0%b2-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%88/
https://behindthenews.eu/de/2019/11/15/the-new-york-times-%d0%be%d0%b1%d0%bc%d0%be%d0%b2%d0%b8%d0%b2-%d1%83%d0%ba%d1%80%d0%b0%d1%97%d0%bd%d1%83-%d0%bd%d0%b5-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d0%b5%d0%b2%d1%96%d1%80%d0%b8%d0%b2-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%88/


«Депутаты Киеврады назвали улицу в честь массового убийцы,
палача и карателя ИВАНА Павленко — нацистского коллаборанта,
военного  преступника,  коменданта  украинской  вспомогательной
полиции и командира 109-го батальона вспомогательной полиции
СС» http://bit.ly/2Of14iC

Це брехня. Вулицю перейменували на шану іншої людини — ВІКТОРА
Павленка,  громадсько-політичного  та  військового  діяча,
генерал-хорунжого  армії  УНР.  До  цього  часу  вулиця  носила
проектну назву Ягідна. Але, оскільки така вже існує в іншому
районі  столиці,  вирішили  обрати  альтернативний
варіант  http://bit.ly/32Q0htM,  http://bit.ly/2rKQMPP

Біда в тому, що допис Долинського бездумно і без перевірки
фактів  процитували  десятки  активістів,  так  званих
антифашистів, єврейських організацій, ЗМІ з різних країн, а
головним  чином  —  міжнародне  інформаційне  агентство  The
Associated Press:

«Директор  Українського  єврейського  комітету  жорстко
розкритикував рішення законодавчого органу столиці України про
надання  вулицям  імен  нацистських
колаборантів  http://bit.ly/2rKNkER

Новину  агентства  без  фактчекінгу  підхопили  інші  впливові
видання — The Washington Post https://wapo.st/2Xc6D5C, The New
York  Times  https://nyti.ms/2Ob647W,  американський  новинний
телеканал ABC News https://abcn.ws/32OoBMF і навіть українська
англомовна  газета  Kyiv  Post  http://bit.ly/2q4QFya  Всі  вони
дослівно процитувало опублікований текст інформагентства.

А все чому? Знову журналісти роблять новину, що базується
виключно на дописі в соціальній мережі. При чому коментар
дають  тільки  однієї  сторони  —  директора  Українського
єврейського комітету. Інша сторона представлена просто: «Від
української влади не було негайної реакції». Тобто запит може
й надіслали, а от миттєвої відповіді не дочекалися…

Долинський  знову  підлив  масла  у  вогонь:  «Associated  Press
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пишет  о  переименовании  улицы  в  Киеве  в  честь  нацистского
коллаборанта,  а  украинские  СМИ  хранят  полное  и  абсолютное
молчание» http://bit.ly/32NYm8U

Щоправда потім він оновив свій попередній допис: «Пишут, что,
возможно, улица названа в честь генерала Виктора Павленко, а
не генерала Ивана Павленко. Пока нет официального объяснения
Киеврады. Пытаюсь получить объяснение».

Насправді вся інформація щодо найменувань була розміщена у
відкритому  доступі  на  офіційному  порталі  Київської  міської
ради задовго до прийняття рішення.

Попри це Київській міській раді таки довелося відбиватися від
цієї  навали  дезінформації.  Вчора  на  сайті  опублікували
роз’яснення:

«Деякі  публічні  особи  поширили  власні  здогадки,  що  вулицю
названо  ім’ям  Івана  Павленка,  чим  спричинили  негативний
резонанс у міжнародному медіа-просторі. Тему жваво підхопили
не  лише  російські  пропагандистські  ЗМІ,  а  й  авторитетні
міжнародні видання, що негативно вплинуло на імідж Києва та
України вцілому.
Ми  поважаємо  думку  кожного  громадянина,  однак  переконливо
просимо  не  поширювати  фейки  та  радимо  звертатися  за
роз’ясненнями до офіційних джерел» http://bit.ly/2QjvZwV

UPD:  New  York  Times  написали  про  помилку.  Скріншот  –  у
коментарях.

Звісно,  цей  текст  не  поспішають  тиражувати  міжнародні
інформаційні  агентства.  Згадані  ЗМІ  не  дають  спростування
поширеним фейкам. Принаймні так само негайно, як їм хотілося
отримати відповідь української влади на свої запити. Продовжує
мовчати і пан Долинський, якому вже пояснили, що його слова
фейкові.

Все це схоже на сплановану інформаційну диверсію. Особливо
якщо зауважити, що імпульс брехливій новині за дивним збігом

https://bit.ly/32NYm8U
https://bit.ly/2QjvZwV


обставин дала саме російська редакція The Associated Press —
«MOSCOW (AP)»

«Ми опублікували спростування. Далі сподіваємося на підтримку
ЗМІ», — сказала нам очільниця інформаційного управління КМДА
Катерина Баранова.


